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Az előfizetési pénzek óh Iliidé lesi 
dijuk Niímiy Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

Köziratok nem adatnak vissza.

A  vidéki hírlapok.
Hogy a vidéki hírlapoknak mily üd

vös feladata van a közművelődést illető
leg, nyilvánvaló; csakhogy e feladatot, 
ma sokan a saját anyagi előnyükre óhajt
ják kizsákmányolni, s nmen van nz, hogy 
sokan közülük oly kevés auctoritást. I»ir 
szerezni a központi lapok elöt.1 ; hogy 
pedig rcspectuInak őket, felülmúlja még 
a legmerészebb phantasiát is.

E  bajt orvosolni, c bajon segíteni 
kell, .hogy a nemes czél előmozdításában 
liptóiadat megoldva, s reputatiójuk meg- 
rtientve legyen ; mert, őszintén szólva, ma 
a vidéki lapoknak tekintélyük nem oly 
nagy mint. kellene lenni, pedig tekintély 
nélkül az egész jóakara'u törekvés hajó- 
iörést. szenvedne.

Hogy mi szerzi meg a vidéki lap 
tekiutélyói, e kérdésre könnyű felelni az
zal, hogy ne avatkozzék egyesek családi 
ügyeibe, ne b'gyen egyfelől túlságosan 
elnéző 8 a legfeketébb színben mozgó 
dolgot is rózsaszín ben fel ne ismertesse, s 
viszont aztán rózsaszín övezte dolgokat, 
egyéni érdekek miatt, vagy agyon ne 
hallgassa, vagy a felem ütéssel inkább ne 
ártson, ha nem használImt.

Fájdalom ! a vidéki hírlapok közöl 
sokan igy működnek : egyéni érdekek, 
összeköttetések sugalmazta közleményeket, 
hoznak, nem gondolván meg, hogy ezzel, 
épen önmagoknak állanak, hogy önma
gokat ítéli el a közönség és elvesztik a 
bizalmat, a hiteltérdemlőségef, pedig ezek 
fökellékei n lapoknak.

M.i napság már alig van város a 
provinczián, hogy hitlopja nem volna, 
jeliül a inivelódés haladásának, — de 
eme sok vidéki hírlap között, nem igen 
nagy számmal vannak azok, melyek hiva
tásukat híven betöltik, s igy renoméra 
tettek sünt.

Szükséges, hogy legyen minden vá
rosunk saját közlönye, mert így alkalom 
udatik egyes vidék vagy város vitális

Az egyetlen fiú.
(Kll)cuzóléa.)

(Folyt, és vége.)
Jmaie nagyon komolyan nézett báty- 

járu. - „Ah ah! tudom éli már hol a do
log bibéje- szólt pajkos suttogással; — tu
dom már, hogy mi történt az én komoly 
Cynllkéiumcl, szerelmes ö kelme — vagy 
nem az ?

— Igen, szerelmes vagyok anyúuklm s 
te beléd tv kis kínzó szerszám I szakító félbe 
a fiatal ember h megcsókolta piros arczát.

— Mit! és Francziskába nem? keidé 
Jessie.

Uyrill uénjére tekintett s «■ tekintet 
melle, feleslegesek voltak a szavak; két 
séglelen volt, hogy öt meg jobban szerette, 
mint a kOnuyelmti Irt éves kisasszony kát, a 
kit mindig úgy tekintet, mint a család játék
szerét. — Azután felvette könyvét s szó nél
kül szobájába távozott.

A vidám gondtalan leány olyau húrt 
peuditett meg, a mely szörnyű rezgésbe hozta 
bátyja szivét.. Cyrill szeretett; uiég pedig 
szenvedélyesen szeretett, h nagyon jól tudta, 
hogy hiába szeret, mert házasságra még csak 
gondolni sem lehetett. — Azt sem hitte, hogy 
Luty szereti ót; de ha szerette volna is öt, 
mikep szakíthatta volna szét ama lánezokat, 
a melyek kis családjához kötötték ? — pe
dig e nélkül nem is gondolhatott arra, hogy 
megnősüljön. — A küzdelem igen heves volt 
a fiatal ember szivében. — Eddig oly boldo-

érdckcit közelebbről érintő eszmék nyil
vános megvitatására, esel lég létesítésére ; 
de nem lehet feladata a vidéki sajtónak 
egyes családok személyét is sérteni, mi 
pedig ma egyik veleszületett, gyengeség* 
sok vidéki hírlapnak, sőt több esőtekben 
oly provokálóing lépnek fel, Imgy az 
illető lap sírjál is megássák.

A vidéki hírlap az ő szűk ninZg- 
köt ében is legyen higgadt, megfontoló, 
előrelátó és mégis mindamellett részre- 
hajlatlan ; ne legyen a hírlap elfogult, 
de közömbös sem, mert o ketté szokott, 
leginkább halála lenni, s ne engulje régül 
terét minden kezdetlegességnek, legyen 
jelszava „kevesebbet de jó t" , ne enged
jen minden cseperedő gyerkőcz iskola 
atylű dolgozatának tért, hanem minden 
tekintetben legyen szigorú és pedáns, mert 
csak is igy cmelkedhetik feladata niveau- 
jára ; igy lobogtathatja fennen zászlaját.

A mai penzszük világban, még azok 
a kezdők is cupitalist óhajtanak csinálni 
szárnypróbálgatásaikkal, még azok is azt 
akarják’, hogy dí jazzák őket, a mi pedig 
egy vidéki hírlap fmanczialis helyzetén 
túl esik, túl esik pedig üzért, mert nem 
dicsekedhetnek nagyszámú előfizetőkkel.

Nagyobb száiuu előfizetőkkel pedig 
azért nem bírnak, mert csuk egyes vidék 
érdekeit képviselő — tehát szőkébb körű 
feladatánál fogva nagyobb olvasó közön
ségre nem számíthat, többen nem érdek
lődnek egy előliül; mégis lübbé kevésbbé 
idegen vidék speciális viszonyúi iránt, s 
mert irodalmi kapacitásokat nem produ 
cálliatnak, gyakran csak kezdők pengetik 
11Htjaikat, a tárca rovatban, a vezércikk 
írására pedig, tekintve az egé-z or-zug
ban a meglettebb korunknak u hírlapok 
illetve nyilvánosság iránt uralgó uo-gbo- 
csáthatlan közönyét, embert alig találhatni; 
azért vagy kénytelen maga a szerkesztő 
Írni, — ámde ez is hamar kifogy a tárgy
ból - avagy más lapok cikkeit produ
kálni, — ez utóbbiért pedig elítéli pub- 
licuma.

gun érezte magát anyja a testvérei körében, 
s most mégis úgy tűnt fel előtte, mintha azok 
úgy államinak közte s szive választottja kö
zött, hogy uz.ok feláldozása nélkül lehelet 
len volt ezt bírni. Ép azért szegény Cyrill 
egyszerre felébredt álmából: elhagyott nő 
véreire gondolt, a kiket egy könyörtelen fivér 
önzése gyámoltalanokká tett, a kiknek inni 
volt többé otthonuk az ö otthona. — Neui, 
ezt a felelőséget nem vállalhatja még Lucy 
kézéért sem.

Nem csoda, ha e lelki küzdelem, bár
mennyire igyekezett is azt elpalástolni, napról 
napra koiuorabbá tette Cyrillt. — Borzasztó 
kin volt, hogy néha oly gondolatokkal kellett 
küzdenie, a melyek azon ártatlan teremté
sek ellen zúdultak fel agyában, a kiknek 
sejtelme Bem volt azon áldozatról, a melyet 
hvérök irányukban hozott; és azzal együtt 
lenni aki e szcuvedéi)os, végzctszcrU szerel
met köblében felrázza, több volt, mint a 
mennyit a szegéuy fiatal euiher megbirt. — 
Ezen teher alatt összekell rogynia; de med- 
nig fog a kétségbeejtő állapot, tartaui V

Egy napon llester Dnusdale átjött je
lentem, hogy hirtelen el kell utaznia a Lucyt 
magával viszi Londonba. — A két leány 
nemsokáni meg is tette utolsó látogatásul 
s rövid isieiiliuzzádot mondott a kis falusi 
liáz lakóinak. — Fruuiziskának igen zokon 
esett, hogy kedves barátnője Lucy oly ke
véssé látszik szivére venni elválásukat. — 
Az igaz, hogy egy kissé lebangullabb lehe
tett volna; de hisz fiatal volt, vnláuiuuk 
kellett lennie, midőn u világváros oly sok 
élvezettel kecsegtető öt. -  Midén a búcsú- 
zásnál Lucy kényes szemekkel csókolta meg

Kevés embert találhatni, ki elismert 
irodalmár, lmgy saját, városa hírlapjában 
érvelne; az ilyenek megvetik a provin
ciális lapokat és a fővárosi lapokban 
dorongolják a vidékieket, nem figyelve 
arra, hogy azzal, mikor városuk hírlap
ját. döngetik, önmagukat leginkább blami- 
ro.zák ; mert hisz ép ök vannak hivatva 
támogatni azokat.

Rósz, ig n rósz tulajdona a vidéki 
lapoknak, hogv egyes sens.itiós események
ről egész hasábokat. írnak, azt vélvén, 
hogy ezzel kedves szolgálatot tesznek, —- 
p dig ellcnkezbj' g ; mert az a közönség, 
mely a sen-at’ós bitek olvasásában I íi 
örömét, nőm mérvűdó, — a mérvadó 
közönség pedig huiárnzuttan ellensége min
den tűi hajtott érzelgőségück.

A vidéki liir.apók jórt?zben, a he
lyett, hogy a szolgálatába állott ügynek 
hasznára leiménok, ellenkezőleg, kárára 
vannak; mert közlemények hiányában, 
hogy a lap még is telve legyen, minden 
kezdő irodalmi nagyságok firkantmánya- 
inak helyt adnak, m által sokszor oly comp- 
rouiissioba jön a lap, hogy tán szerzett 
kis tekintélyét is örökre elveszti, mert 
bizony kezdő fiatal emberke, a ki a mai 
korszellemét vesszi bonczkése alá, nevet
séges látványt nyújthat, a mint parányi 
kezecskéivel kapkod ide s tova, s végül 
hosszú kapkodás utáu álja, hogy hasz
talan fáradott, mert amit tett, csak a 
saját karúra tette.

Mint fennebb is jeleztem, a mivelö- 
dés érdekében kell hogy szaporodjanak 
a provinciái is lapok, de szorosabban 
vizsgáljuk a dolgot, inkább azon néze
ten állapodunk meg, hogy inkább keve
sebb legyen, de az a kevés legyen jó, 
lmgy az ember pirulás nélkül olvashas
sa, ne pedig olyan, hogy szánakozzék 
azon, mennyire képes megfeledkezni hiva
tásáról egy lap, a mely a közvéleményt 
lenne tolmácsolandó, s mennyire megleled- 
kéznek magukról egyesek, kik azt hiszik, 
tudnak, érteneic valamit, s ezt nyilváuos-

Danversné asszonyságot, Francaiéira i& egy
szerre megbocsnjtóttá mki boldog örömét, 
(lyr.li se nem látott, se nem halion egyebet, 
tsuk azt, hogy Lucy távozik még pedig 
bosszú időre, s hogy szivét kétségbeesett sze
reli m gyölvi, s hogy ezt a gyötrelmet el kell 
titkoluiu.

Francziska s fivére haza kísérték őket 
u csöndes rétekeu keresztül, Cy rill úgy érezte, 
mintha álmodnék. — Csuk azt tudta, hogy 
Lucy keze az ö karjúbu kapaszkodott, s hogy 
azok az igéző szemek igen szomorúak voltak, 
inidőu Lucy elutazásáról beszélt.

— SiijuAlju üu, hogy el kell bennün
ket hagynia V - kénlé Cyrill komoly linngou, 
a melyet legalkalmasabbnak talált érzelmei 
uek elpnlástolúsáta.

Lucy nem szólt; azonban egy nagy 
kónycM-pp buliéit szemeiből azon virág cső 
komi, a melyet mis. Dán vas neki keleti.

Meg egy pillanat s Cyriil készlett volna 
lemondani elhatározásáról, és szabad folyást 
engedni szeuvedélyes szerelmének ; azonban 
Francziska ép akkor fordult feléje. — Cyrill 
látta nővére halvány, szomorú arczát — s 
inga tagsága egyszerre eloszlott. — A tiu s 
fivér sem feledkezhetett uieg kötelességeiül!

A mint elbúcsúztak, Cyrill merően te
kintett Lucy szemei közé, kezét ajkaihoz 
emelte, de azonnal elbocsátottá a nélkül, 
hogy megcsókolta volua, suövérct knrou fogva 
haza leié indult.

Luiy ciuiaznsa után a falu sok hétig 
egészen elhagyottnak látszott. — Legalább 
n segeiilelkész nővérei ezt beszélték s érrz-

ságra is hozzák, sót, mégopseuds ideá
ba elmerülve, kérkednek is, — pedig 
papírra vetett nézetük oly annyira si
lány és •kezdetleges, lmgy Írójuk méltó 
sajnálatot és szánalmat érdemel.

Maguknak a provincziális hírlapok
nak kellene eiélyesen fellépni, hogy sa
ját lűputaiiojukat megmentsék, — és 
kiirtani a gyomot maguk közül, mert 
ezek úgyis határozottan kárára vannak 
úgy a mi velőd ősnek, mint. a társadalmi 
viszonyoknak ; irtó háborút Kellene kez
deni azon provincziális lapok ellen, melyek 
fő hivatásukat egyes családok személyeinek 
niocskclásában találják, llu  a lapok e 
salaktól megtisztítva leszuelc, úgy lesz a 
provincziális lapoknak aiictaritásuk, reuo- 
méjok és jobban fogják respectálui őket 
az országos központi lapok.

Dreiseiger Kálmán.

Iskolaszéki gyűlés.
A bajai r. kath. iskolaszék f. évi 

oku'berlió lő  én Herényi Dániel apát úr 
elnöklete alatt tartott gyűlése több te
kintetbe# fontos és Közérdekű határoza
tot hozott, melyet a közügy érdekében 
egész terjedelmében közölni szükségesnek 
tartunk. -  E gyűlés lefolyását a követ
kezőkben adjuk:

Berényi Daniéi apát ur, az iskola
szék elnöke a gyűlést ..megnyitván, mielőtt 
a gyűlés napirendié lér»f volna, közlelkc- 
sedés között indítványozza: hogy váro
sunk közszeretet- és tiszteiéinek örvendő 
főispánja Jaukovicli Aurél űr o' méltósága 
mint az iskolaszék legújabb megválasztott 
tagja, miután megválasztatását aj. isko
laszékhez intézett átiratában elfogad a, 
— a népoktatás és nevelés iránt visel
tető kitűnő meleg érdeklődése s a nép- 
nevelés körül szerzett magvas érdemeire 
való tekintettel, — az iskolaszék tisz
teletbeli elnökévé megválasztassék.

ték : Francziska komoly figyelemmel, a melyre 
eltemetett szerelme tanította, kisérte fivére 
mozdulatát, azonban Cyrill még a szokottnál 
is nyugodtabbnak látszott. — A/, aggódó nő
vér csalódott. — Az ö természetével nem 
fért össze a titkolózás s ürült, hogy Cyrill- 
ben csalódott, mórt azt magú sem álmodta, 
hogy Cyrill eltudná előtte rejteni érzelmeit. 
— Arról fogalma sem volt, hogy a szerelem 
mily erét képes kölcsönözni az ember aka
ratának

De meg a véletlen úgy hozta magá
val, hogy ismét más ^tárgy kötötte le u 
gyöngéd nővér gondolatát. — A vidám és 
szép Jessienek kérője akadt. — Valaki meg
látta öt a falusi templomban ; megszerette, 
megkérte kezét s mégis nyerte, mert elég 
csinos, derék és vagyonos fiatal ember volt, 
a kire a család bátran rábízhatta kis ked- 
venezét.

Az első házasság valamely családban 
mindig bizonyos levertséggel jár. — Ez 
nz első lánczszeni leszakadása, nz első ma
dár szániypióbAlása, miután elhagyta a 
szokott fészket, hogy egy ismeretlen világ 
nehézségeivel küzdjön. — Danversué ép oly 
keservesen zokogott leánya menyegzőjén, mint 
férje koporsója felett. — Még Francziska is 
szomorú volt, ez alkalom emlékébe idézte 
saját bűbánntát, mely még sem halt ki 
teljesen. — Egyedül Cyrill volt az, u ki 
derültnek látszott; sajnálta, hogy meg kell 
válnia nővérétől, aki gyermekkora óta u 
legkedvesebb játszótársa volt; de hisz Jessi 
oly boldog volt, szeretett és viözont szeret
tetett ; — s a fivér azt sem tagadhatta cl 
magától, hogy Jessi házassága által egyik
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lálkozváu, 1 Megválasztást tanúsító jegyzó- 
az ogy n a n r |)at i}erényi Dániel apát úr 
K!!!^Ícto alatt, Drescher Ede, Állaga 

Imre, Sclieibner Gyula, Paukovies Ernő 
és Fonyó Pál urakból álló bizottság ál
tal nyujtnssók á t  ö méltóságának.

A vasárnapi inas- és ismétlő-iskolába 
járó tankötelesekre nézve oly intézkedé
sek tétettek, a m ely  szeriut az iparosinas 
tanulók a belvárosi, az ismétlő tanulók 
pedig a külvárosi iskolába köteleztetnck 
járni. A tankötelesek czimére pedig 
mogkülöinböztetésül — határozattá emel
tete tt : hogy ezentúl az iparosinas tanu
lókra nézve „Iparos tanulók ismétlő is
kolája", az ismétlő iskolába járni köte
lezettekre nézve pedig: „Ismétlő iskola" 
cziui használtassák.— Miután pedig, va
lamint. a mindennapi, úgy az iparosinas 
s ismétlő tanulók pontos iskolalátogatásra 
nézve, a hatóság által a fennálló törvé
nyek szigora fog alkalmaztatni, — gon
doskodva lett arról is, hogy „ellenőrzési 
napló" vezettessék, melyből a szülők, 
gazdák vagy gyámok — miután a tör
vényes büntetés súlya őket fogja érni, — 
egy betekintésre tudomást szerezhessenek 
arról, váljon az iskolába adott tankötele
zettjeik jelen voltak-e az előadásokon, 
vagy nem?

örvendetes tudomásul vétetett to
vábbá, hogy az iskolaév elején s illető
leg annak megkezdése előtt, a városi ha
tóság által, a pontos iskoláztatás megtartása 
iránt közrebocsájtott hirdetések, az isko
lába iratkozásra nézve, kedvező eredményt 
tüntettek fe l ; c végből, hogy a szorgal
mas iskolába-járás szintén biztosittassék, 
—  Baja város hatósága megkerestetni 
határoztatok az iránt, miszerint a még 
eddig be nem iratkozottakat kinyomozva, 
azokat, illetve szüleik-, gyámjaik- vagy 
gazdáikat a tankötelesek iskolába járatása 
iránt hivatalból megintse, s az ellene 
vétőket az 1868. 38. t. ez. 4  § a értel
mében szigorúan megbüntesse.

Miután továbbá az iskola nénék 
zárdájában, az I. elemi osztály tanulói
nak szórna a folyó évben annyira felsza
porodott, hogy az osztály tanterme a 
tanulókat befogadni nem képes, egy pa
rallel 1. osztály felállítása nyilvánitatott 
szükségesnek : a melyre nézve a szüksé
ges intézkedések megtétele végett egy 
bizottság küldetett, mely bizottságba Bc- 
rényi Dániel, Drescher Ede, Milassiu Zsig- 
mond, Cserba Fcrencz, s Fonyó I ’ál urak, 
iskolaszéki tagok, választattak meg.

Tekintettel továbbá arra, hogy fe
gyelem nélkül oly nagy csoport vezetése, 
minőt az elemi tanulók is képeznek,

majdnem lehetetlen, — nz elemi tanu
lók részére alkotandó fegyelmi szabályok 
megállapitása s kidolgozása végeit, Vida 
Dániel, Fonyó Pál, Csatlós György s 
Szélig Ferenc/, iskolaszéki tagokból álló 
bizottság küldetett ki.

A szállás kültéri tanítókat eddig 
— a pályázati feltételekben is hangsúlyo
zott, 2 5 — 1*5 Irt o. é. iskola tisztogatási 
dij illelméuy illette meg, u mely dij 
azonban a tanítóktól — miutáu olcsóbb 
ajánlat tétetett, a tanács által egysze
rűen megvouatott, s egy ép azon iskolá
ban ingyen lakó nőnek adatott, — Ezen 
eljárás ellen sérelmezett tanítók bajaik 
orvoslása végett a közgyűléshez utasitattak.

Az iskolák bel és küléletéről sze
rezhető tudomás végett, az egyes isko
lákba iskola-látogatók küldöttek ki és 
ped ig : folyó október bóra a belvárosi 
iskolába Milassiu Zsigáimul és Csorba 
Ferencz , nz istván-megyei iskolákba : 
Herényi Dániel és Juhász István, a 
szállás és homoki iskolákba: Barasit» 
József, Mayer Albcrik és Orosz .József, 
a szentjánosi iskolába : Sclieibner Gyula 
és Fonyó Pál, végül az iskolanénék zárda 
iskolájába : ld. Miillcr János, és Drescher 
Ede urak.

Végül Vidákovics Benedek szállás
városi néptanító állomásán véglogesite- 
te tt, az iskola építés megkezdése Ist.ván- 
inegyérc jelöltetett ki, s a tornatanitás 
az elemi iskolákban leendő rendszeresí
tése kimondatott. — «?• —

Színessel.
Alig vau kétségtelenül tényező, mely a 

nyelv és szép ízlés fejlesztésére és ápolására 
hathatósabb benyomást gyakorolhatna, — a 
színészetnél; kétszeres lontossággal bír tehát 
ránk nézve a színészet, oly fontossággal, 
melyet szem elöl téveszteni bűnnek tarta
nánk. — Ha a színészetnek évtizedes törté
netét városunkban figyelemmel kisérjük, azt 
találjuk, hogy az — kivéve egyetlen egy téli 
idényt — mostoha sorsban részesült városunk
ban, a mely pedig tekintve azt, hogy Híja 
polyglotL megyénk legmagyarabb városa,— 
mindenesetre nem dicsőség ránk nézve.

Igaz, hogy a közönyön kívül jelenleg 
még az alkalmas színterem hiányával is küz
deni kell a működő színtársulatnak, — Ön- 
kénytelenül felsóhajtunk e helyütt, váljon hány 
kiseíib városnak van állandó színháza mint 
a 20000 lakossal bíró Bajának V s nálunk az 
állandó színház eszméje, mindeddig csak a 
jámbor óhajtások közé tartozik, habár már 
két évtized óta buzgólkodtak egyesek az 
eszme megtestesítésén. #

Völgyi György szinigazgatása alatt álló 
színtársulat is nem valami kedvező auspiczi- 
uniók alatt kezdte meg előadását. ■— n Bá
rány szálló szintemé most lévén átalakítás 
alatt, — ideiglenesen a „Nemzeti szálló" nagy 
terme avattatott föl Tlialia csarnokává. — 
A társulat első előadásul Vidor Pál népszín
művét a „Vörös sapkát" választó, úgy ezen,

mint a kedden előadott Sardou vígjátékit : 
, (illette11, valamint a csütörtökön szilire ke
rült Csiky Gergely bohózata „A kaviár" 
meggyőztek arról, hogy a színtársulat jobb 
erekből van összeállítva, s a mellett a tagok 
igyekezet, buzgalom és törekvés tekintetében 
sem hagynak lenn semmi kívánni valót. — 
]<) három előadásból rendszeres bírálatot tnég 
nem alkothatunk a társulat egyes tagjainak 
képzettsége és készültségéről, az. előjelek után 
Ítélve azonban ez is kedvező eredményt fog 
feltüntetni. — Cato. —

Külön félét:.
2  Jnitkovicli Aurél lóispán uraló ro

mai kutholikft iskola-szék tiszteletbeli elnö
kének választotta; gratulálunk a sikerült 
választáshoz.

— A vallás s közoktatásügyi miniatűr 
űr, a bajai állami tanitó-képezde igazgató- 
tanácsa tagjává Drescher Ede polgármester 
urat nevezte ki.

M Bajai város r. Untli. hívei között 
mozgalom indult meg, hogy hitközséggé szer- 
vezked ionok.

t r Helyettesítés. A főispán ur Meskó 
László földkönyv nyilvántartót a küzgyámi, 
Szutrely Ignác/, közgyámot mértékhilelesitói, 
végre Tű tv Ferenc/.' t. aljegyzőt földkönyv- 
nyilvántartói állásra lielyetesité.

A i’. évi november hó 1-én meg
nyíló lmjai állami kereskedelmi iskola igaz
gatói állására a pályázat f. hö 20-An járván 
le, Összesen 21 pályázó jelentkezett.

□  A ni. kiv. helH«yiiiiiiÍ8/.ter hely
benhagyta Haja város által osztrák-magyar 
nemzeti bankkal kötött líKJOUO frtos vasúti 
kölcsöurc vonatkozó feltételeket. —- K sze
rint a vasnti kölcsön tényleg létrejött. — 
Egyidejűleg megemlítjük, hogy a városi föl
dek eladása is helybenbagyatott az említett 
minisztérium állal.

jG NévUtniepély Viták utón. Folyó 
hó 19-éu főtiszteiéiül# l’ilger Nándor úr lá
nyosén ülte meg névnapját. Az adott, fényes 
ebéden jelen volt a kerületi papság nagy 
része, az. ottani tamtókur és több inás elő
kelő vendég. Nem hiányoztak a szokott kö
szöntök sem a névnapját illő vendégszerető 
háziúr egészségére. Bizonyára meg is érdemli 
ö, hogy neki minden vallását szerető kutlio- 
iikus szívből minden jót kívánjon, mert fiatal 
korn és rövid ottlétének daczára nem csak 
különféle nemzetiségű hívei között sikerült 
a békét lentartania, hanem az c buzdításának 
eredménye a nem rég épült csinos templom 
és a jövő évben emelendő kápolna is. Adja 
Isten, hogy nem sokára plébánosa lehessen 
azon községnek, melynek lelkijuváert mint 
plebános-helyettcs oly buzgón fáradozik. K.

* Eljegyzés. L a k n c r  I s tv á n  vá
rosi tisztviselő eljegyezte id. Tessényi József 
szent-istváni lakos kedves és müveit leányát, 
E t e l  kisasszonyt.

2  A lmjai nemzeti vasiiio f. hó 29-én 
délután rendkívüli közgyűlést tart, a melynek 
tárgyát a lemondott kaszinói elnök helyébe 
letudó uj elnök választás képezi.

Felolvasás. A „bajai ifjúsági-egy
let"-ben holnap, hétfőn esti H órukor Dr. 
H c r m a n A d o lf  ur felolvasást tart. Tár
gyú szépirodalmi. Felhívjuk reá közönségünk 
figyelmét.

nagy akadály, mely közte és Morton Lucy 
között, állott, — ment el magától.

Ez alatt Cyrill és anyja kellemesen 
töltötték idejüket, noha Frnncziska — ki 
Jessivel együtt távozott el — hetek helyet 
hónapokra terjesztette ki látogatását. -

Levelei telve voltak boldogsággal, re
ményekkel, amit mindkctöjöknek igen jól 
esett olvasni: s Cyrill azon édes remények
ben kezdte magát ringatni, hogy eljön még 
az idő, a midőn Francziskából is boldog fe
leség válik, s maga is elnyeri gyötrelmei 

jutalmát — Morton Lucy kezet.
Midőn a tél helyet készült engedni a 

tavasznak, Fancziska hirtelen otthon termett.
— Sem az anya, sem a testvér még csak 
nem is sejtették hazatértét. — Még mindig 
halvány volt, a szelíd kék szemei jobban 
fénylettek a szokottnál, s ajkain játszó mo
soly elárulta, hogy valami kedves titkot 
rejteget. — Néhány óra eltelte után Fran- 
cziska egészen elpirulva igy szólt: „Kedves 
anyám ! nem látnál-e ézivesen házunkban 
egy régi jó barátot? Károly — vagy hogy 
is mondjam mr. Willmington azt mondta, 
hogy holnap keresztül utazik Elmdaleou és
— és —

Francziska nem birt többet beszélni, 
karjait anyja nyaka köze fonta, s az elpiru
lásnak — boldog köuyhullatás lett a vége. — 
A  titok napfényre került: a szerelmesek, a 
kiket, a gyermeki kötelesség éveken át szét
választva tartott, — ismét találkoztak, s nem 
volt többé a világon semmi, a mi ökot el
választhatta volna. — így tehát a derék 
ÍÍMJMjsJW Jő IljetíMabjMJuU a vén 'WPj'ök

sorsától, és boldog házi nővé lett, még pe
dig hamarább mintsem goudolta volna.

— Aztán miért nem tudósítottál erről 
te titkolódzó te?  - -  kérdé Cyrill, miután 
gratulacziójút befejezte.

— Mert azt hittem, hogy a jó hir 
sohasem jön későn, felelt Fraucziskn nevetve 
s újból elpirulva.

— Akkor én is elhallgatnám még egy 
ideig nzén újságomat. — I)e nem, még is 
elmondom ; az öreg Calvert tisztelctos ur a 
múlt hónapban meghalt, és helyébe engem 
választottak Charlovoodi lelkésszé.

— Mit! abba a pompás faluba? Men
nyire örülök. Mily boldog fogsz te ott lenni 
édes Cyrill!

-— Istenem mily boldog vagyok ! felelt 
a fivér, s a ki tündöklő szemeit látta nem 
is kételkedhetett szavai igazságában.

A testvérek ismét elkezdték sétáikat 
az. Elmdaleba vezető réteken át. — Egy
szerre az clmdalci régi toronyból az esküvői 
harang szava ütötte meg füleiket.

— Ugyan kinek szólnak azok u haran
gok V Kérdé Cyrill az öreg sírásótól, a ki 
sietve haladt el mellettük.

— Ilát nem tetszett még hallani róla ? 
Azok a harangok Lucy kisasszonynak szól
nak, a kit tegnap reggel egy londoni nagy 
úr vett feleségül.

Cyrill clhalavdnyodott s majdnem lero
gyott v hir hallatára, egyszerre feltárta egész 
szerelmét és kimondhatatlan kétségbe esé
sét. — Titka cl volt árulva.

Yillmington Károly megérkezett, meg
nyerte ftfUMBiftkát, régi bíi szeretőjét. — Sze

gény Francziska boldogsága közepette is fivé
rét gyászolta.

Cyrill magánosán maradt édes anyjá
val. — Egy nevet azonban sohasem ejtettek 
ki a háznál. — Lucy nem is jött vis-za Elm- 
tlalcbe hanem férjével együtt külföldre utazott.

Cyrill arcza minden évvel, a mely feje 
fölött elsuhant, halványabb lett, s midőn alig 
haladta túl a barminczat, már olyan férfiú
nak látszott, a ki légen maga megett hagyta 
élte tavaszát — Elmdaleba ritkán látoga
tott át, mert az. öreg Morton nemsokára le
ánya menyegzője után meghalt.

Egy vasárnap az akkori lelkész meg
kérte Cyrillt, hogy helyettesítse üt az dió
dáiéi templomban, s Cyrill teljesité kérelmét.
— Midőn a szószékre ment, úgy képzelte, 
mintha most is ott látná a rácsos támlás 
székben Morton Lucyt, mint tíz év előtt.

A támlás székben, a mely rendesen 
üres szokot lenni, egy szép asszony ült. két 
viruló gyermekkel: ki midőn fölemelte ar- 
czát Cyrill első egyetlen s elveszel szerelme 
tárgyát ismerte föl benne.

Cyrill hangja most sem igen reszketett 
jobban mint máskor, m m  szivéből rég szám
űzött inár minden földi szenvedélyt és sze
relmet.. — Azonban midőn a szószéket, oda- 
hagyta, ajkai szürke — halvány szint ját
szottuk, s egyszere szédülten összerogyott.
— Nem is lépte át többé, kivéve midőn 
eszméletlen haza vitték, lakása Küszöbét.

Cyrill kevés nap után átköltözött a 
jobblétrc.

Angolból.

-  )•  *

HK Küzlmloinfisn dolog, hogy a Duna
folyam évtizedek óta közelebb-közelebb nyo
mul folyásával városunkhoz, az. ifjabb nem 
zedék is emlékszik arra, hogy pár év óta 
nagy területeket rombolt le, s hogy ív Vajas 
vizének medréhez igen közel ért. A mostani 
güzlmjóálloinás körül rombolta legnagyobb 
mértékben a partot, s ott kénytelen volt a 
magas kormány védelemül kőpadot készít
tetni. Ezen év nyarát! azonban a duniutiedor 
uj irányát tüntette ki a szeszélyes, de roppant 
hatalmas kék iolyamnnk, ugyanis a szí.-ist
váni partoknál, hol a Vajas vizének kiáradása 
ellen töltés emeltetett, megkezdte ostromát oly 
sikerrel, hogy betört a Vajas vizébe. Midőn 
Buja város hatósága erről értesült, nyomban 
jelentést tett a minisztériumhoz, jelezve n ve
szélyt, mely a Duna folyás változásával be
áll. A kormány azonnal kiküldte szakembe
rét, s most már folyik a munka, küsnrknntyá 
lesz n védelem. Érdekes azonban az, hogy 
Sz.t. István község szintén tett jelentést ezen 
esetről, s oly nem ti utasítást kapott az ille
tékes szolgabiróságtól, hogy addig is éber
séggel őrködjék, inig a védelem nagy költség 
árán szervezve lesz, s a Duna árját rizsével 
töméssé el. Persze azt is tudják, hogy a Duna 
vize 1H méter mély, s hogy olt egész rolnim
mal folyik. Ugyan minő lösze lehet az, 
melylyel a Dunát rohanásában feltartani hi
szik, igen kiváncsiak vagyunk.

O  A tűztorony is valósággá készül 
lenni, ugyanis c napokban kezdtek a Szeiit- 
feroncz-rendi atyák templomtornyán a szük
séges átalakítási munkálatokhoz.

)( Ism ét postaralilás. — Almás alatt 
a szabadkai erdőnél a Bajáról érkező postát 
5 egyénből álló rablóbanda megtiknrta ra
bolni, csak a postakocsis sebes hajlásúnak 
köszönhető, hogy ez nem sikerült. — Bizon 
ideje volna már, hogy e vonalon a postát 
rendszeresen fegyveres őr kisérje.

)( F i-lkerrttU nk a következő sorok közlésére:
A „bajai ilj.-egylet- választmánya tudósítja az egylet 
tagjait, miszerint sikerült kieszközölnie, hogy egyleti 
tagok a színházban földszinti álló-jegyet 33 krórt, a 
gőzfürdőben gőzfürdő -jegyet 41 krórt kapjanak a tag
ságot igazoló utalvány élőm utalása mellett. Utalvá
nyok kaphatók Stpininger Antal rtrezitkrászdájálian.

-  IIymeii. D r  e i s /. i g e r K á 1 ni á u, 
lapunk munkatársa, múlt szombatot! vezette 
oltárhoz S z i g r i s z t P a u l a  kisasszonyt. 
Áldás frigyükre !

A posta- és személy-szállitó-hajók 
menetrendje f. bő 10-én megváltozott, mint 
ez lapunk illető rovatából látható.

Szerencséi len Még a Dunán. —
A napokban a cs. kir. szabadalmazott iluna- 
gözhnjózási társaság „Fcrencz József" nevű 
postahajója fölfelé menetben reggeli E> órakor 
neki ment. egy rozsét szállító ladiknak, s 
azt. összetörve elsülyeszté. ; n ladikban 2 
egyén tilt, a kiknek kisebb zuzód&sokon és 
a vett hideg fürdő okozta ijedelmen kívül 
egyébb lmjuk nem történt.

it<  Vén lókötőt kisértek az állami 
csendőrök a lmjai kir. járásbírósághoz, u ki
nek kezén lopott, lovak találtattak. — A jó 
madár 90 éves, s úgy látszik ntóg sem he
lyezte magát nyugalomba. — Feledékcnysé- 
gét a bíróság fogja majd kipótolni.

M  Véres dulakodás történt a napok
ban egy szeszgyárban két napszámos között, 
a kiknek egyike oly súlyosan megsérült, hogy 
aligha fogja sértését kiheverni; a tettes fogva 
vau.

f  A f. évi október 13-tól ortobor Itt-ij? hely
beli elhallak jegyzéke,név családi-állapot, állás (fog
lalkozás) kor, vallás, halálok (kérnem) szerint, vá- 
rosrész- és mezonként feltüntetve : Mayerrusz József 
napszámosnak és szil let. l’cncz Erzsébetnek Katalin 
nova gyermeke, I 4 napos, r. k. meghalt veleszüle
tett gyengeségben, limnokváros f5-utczában; HúrsAn- 
ez.ky Józsid napszámosnak és szülőt. Báhity Anná
nak Maria nciii gyermeke, I" napos, r. k. mh. vele- 
szülét, gyengeségben, Istvainnegye hangász-utezábnn; 
Özvegy ifurnács l.őrincznc sziliét. Vujevits Julianna 
napszámosad 00 éves, r. k. mh. szívbajban, szállás- 
város, Szent-Antal utczában; Nehr István sertözö 
üsvegyének szülét. Holt Juliannának Hermina nevű 
gyermeke 12 íves, r  k. mh. vörhonyben, Józsefváros, 
Flórián-ntczaban ; Spitzer József izrael fő-elemi ta 
nítónak és szülei. Ilirschler Karolinának Artúr nevű 
gyermeke 3 éves, héber vall. inh. torokgyíkban, bel
város, lö-ntczában, Török István csizmadiának és 
szül. Mutter Magdolnának György nevű gyermeke 
14 hónapos; r. k. mh vórbeitylieu, száll&sváros, zuld- 
utczáhan; Özvegy Hódos Jánosué szülét. Jerkovits 
Béta (Erzsébet) napszámosníSnek Mária nevű gyer
meke 4 éves r. k. mh. tildölobban, szállúsváros, kál- 
vária-utezában ; Özvegy Szűkön Istvánná, született 
Novotnik Katalin szolgálónak József ncvU gyermeke 
I éves r. k. mh. vörhenyhen, islvútnuegyo, új soron; 
Kriilik János molnárnak és sziliét. Ozvald Teréziának 
Katalin nevű gyermeke f> és fel éves r. k. mh. vör- 
licnybcn. Józsefváros, Flórián-utczában.

* A bajai polg. lövöldében f. hó lí> én 
összesen 230 lövés történt 166 egységgel. 
Ezek között volt egy szeg, 2 négyes, 21 hár
mas, 32 kettes és 26 egyes kör. Szeget 
lőtt Eckert István, négyeseket lőttek Klenancz 
János 1, Lcmhergcr Ernő 1, háramasakat 
lőttek Eckert István lő, Klenancz János 3, 
Lembergur Ernő 3.

|ír A b lk lty l postnnililAs. A sza
badkai kir. törvényszék f. hó 13-áti tárgyalta 
a f. év február 7 -én d. e. 11 órakor Almás 
és Bikity között elkövetett postnrabláa és 
gyilkosság ügyét. A tettesek tagadásban van
nak. A kir. ügyész indítványára a kir. tör
vényszék a végtárgyalást elnapolta, és a áza
tni ly szerű helyszíni szemle megtartását ren
delt* el, hogy constatúllasséu : hol találtatott 
Melcer postakocsii holtteste és a carioltól 
minő távolságra? továbbá: hogy azon hely, 
hol Frech József bikilyi lakos a tetteseket 
(midőn n rablóit pénzt elásták) meglepte, 
minő távolságra esik Frech szóllojétől ? Egy
úttal megjegyezzük, hogy az elrablóit 17,f)7ü 
ft yy krból 9283 fi 7 i kr. már megkerült.



hözynzdasríy.
A iii^szh/.H való Iráíí.vá/.áisii'i!.

A illés/,- és iiiArgiiiriíffyá/.úsl. még 
nálunk a gn/ilák ma sem ismerik eléggé, 
pétiig, hogy nz a maga lieUéu all«alimi/,\a 
igen kifizeti magát, azt onnét leírni kö
vetkeztetni, hogy a mész nem csak mint 
növény tápszer fontos s/eicpet játszik, a 
unt például Araungart tímárnak azon 
vizsgálatai is eléggé bebizonyítottak, hogy 
minél több iiiésztaita lom mai liir valamely 
talaj, annál súlyosabb s szebb minőségű 
bii/a leiem rajta, hanem fontos szerepet 
játszik az az által is, hogy mohón szívja 
a légkörből magához a szénsavat, és a 
kötött talajok poihanyilásához oly m én
ben járul hozzá, a mily mérvben azt más 
utón csak sok munkával leltet elérni, s 
mert ez által a talajban felélénkített cl- 
mÁllási folyamot, következtében az a ta 
lajt melegebbé, tevékenyebbé is teszi, a 
hol pedig a talajban kötetlen savak ta
láltainak, ezeket lehűti, de fontos annak 
hatása a talajban a salétromsav képző
désének olömozditárni tekintetében is.

Kiváló figyelmet érdemel tollút a 
mésztrágyázás minden oly talajban, mely 
kevés meszet tartalmaz, — továbbá min
den erősebb mérvben kötött talajon — 
végre mindazon növényekre tekintettel, a 
melyek, mint. a lóher, luczcrnn, borsó stb. 
nagyobb mennyiségű meszet követelnek 
teljes sikerülésőkböz a talajban.

A mely trágyázásnak legjobb ideje 
az ősz, vagy az ősziek alá adva azt, 
vagy a mi még sokkal ajánlatosabb, a 
tavasziakkal bevetendő földekre hordva 
ki azt s szántva alá. Istállótrágyáral 
egyszerre alkalmazni azonban a mésztrá- 
gyát sohasem szabad, mert akkor a mész 
erősen hatván az állati trágyákra, a trá
gya trágyázó hatásának egy része haszon- 
vehetlcnül vész cl.

A mésztrágyát rendesen finom por 
alakjában szoktuk alkalmazni, mi őzéiből 
az égetett mésznek, tudniillik, hogy finom 
porrá omolják, súlyát, tekintve, annak
m. e. '/3 részét kitéve, vízre van szük
sége annak porrá mulasztására, azonban 
a Irgczélszerfibb eljárás a következő : A  
frissen égetett meszet részleten kint. fíizfn- 
kosárha tesszük s azt egy hordó viz.be 
meriijük, még pedig annyi ideig, a inig 
a mész vizzcl teljesen éltéiül.

Amit. arról lehet megtudni, hogy a 
iiiészbíll a vizbo merítéskor nagy bubo
rékokban kifelé törekedd levegő elillanása 
megáll, ami m, e. <5 - 4  perez múlva 
szokott az alámerités után bekövetkezni 
ekkor a mész ezer annyi vizet vett fel, 
a mennyi arra elegendő, hogy az porrá 
ömöljék. Mire azt a kosárból kiöutjük 
egy halomba, hol az legfeljebb egy ne
gyed óra ala tt szétporlilc. 100 súly rész 
tiszta oltatlan mész 102 súly rész oltott 
mészport ad. Ily módon porrá omlasztva 
azután részi eteti kint. az egész trágyázásra 
szánt mennyiséget, melyet addig, mig ki
hordjuk, fedett, i'RŐtfil s nedvességtől 
ment helyen kell tartani, mikor e mun
kával készen vagyunk, kihordhatjuk azt 
n földekre, s szét tori(tetve, azonnal alá
szántjuk.

Minél gyorsabban oszlik a mész 
szét, s minél nagyobb meleg fejük ki 
annak beoltásánál, s minél jobban fel
duzzad, annál jobb az trágyázásra.

Egy másik alkalmazása a mészlrá- 
gyának még abban áll, hogy a meszet 
oltatlan állapotban azonnal a földre hord - 
juk, hol az néhány mázsányi csomókban 
kupnezokba rakatva, földdel lesz beterít ve, 
befedve, a mikor azonban ügyelni kell 
arra, hogy a mély kupacz befedésére 
használt földön támadt repedések föld
del azonnal újra befedessenek. P ár nap 
vagy bét múlva azután, amint szárazabb 
vngv nedvesebb az időjárás, a mész n 
kupaczokhan is porrá omlik, a mikor 
azt is szét lehet teríteni, ügyelve arra, 
hogy a kupacz belsejébe netán még ta 
lálható tömör mész darabok kevés víz
zel való meglocsolás által szintén szét- 
porlasztassanak.

A mész szétoszlatftsn, n mit lehe
tőleg egyenletesen kell végezni, legczél- 
Rzerü hhen Inpátok segélyével történik, 
oly módon, hogy azt a munkások ha 
szél luj, szél alá szórják, nehogy n szél 
azt, a szemekbe vigye, mert az veszélyes 
ezemgyuladást okozhat.

Egy holdra kell mé.sztrágyából 3 0  d0 
egesz f,0 IJO hektoliter oltatlan mész. 
Angliában 130 — 2!)!) hektoliterig menne 
os sokkal czélszeiiibb azt, minden ti év
ben ily mennyiségben ismételni, mint 
egyszerre nagyobb mennyiségben alkal
mazni. Különben minél kötöttebb s mósz- 
szegényelrb valamely talaj, annál több 
meszet, tűr az el. Különösen előnnyel 
lehet azt. televénydus, kötött talajoknál 
alkalmazni. Ila  valamely talajon a bábu 
guzsaly, az úti lapu és főleg a madár 
sóska nagyobb mennyiségben felülő;te ma
gát, az oly talajnál a mésztrágiát biz
ton jó sikerrel lehet alkalmazni.

A mésztrágyával meghordandó föld
nek azonban teljesen kisoványodottnak 
lenni nem szabad, mert ez cselben a 
mésznek ebben nem lesz hatása. Legjobb 
azt az istálló-trágyázás után 2 3 évvel
alkalmazni s utána ismét meg kell t rá 
gyázni istálló-trágyával a talajt, mert 
mésztrágya által az isi álló-tiágyát pó
tolni nem lehet, hanem csak annak ha
tását fokozni, biztosítani s az abban 
lekötve levő trágyerőt. feloldani, különben 
a mésztrágya hatása azután hoszabb ideig 
tart,

A imVztrágyúnak isiállótrágyával fel
váltva való teljes alkalmazására azonban 
a gazdának nagy figyelmet kell fordítani, 
mivel a mész a talajban található összes 
ásványi és növényi tápanyagokra felöl - 
dólag hat, s ennek se régi telcvény, se 
uj növényi részek ellent nem képesek 
állani, és feloldőlag hat az a talajban 
található silicalokra is, a mi által káli 
lesz talajban szabaddá téve, a mi külön
ben mészirágyázás nélkül csuk igen las
san oldódik fel. Innét van ez, hogy a 
mésztrágyázás oly szép terméseke ered
ményez, lin azt megfelelő istái lótrágyázás 
előzi inog s követi újra. Tehát ha he
lyesen alkalmaztatik, azzal kárt teuui 
nem lehet. Ellenben megfelelő istálló-trá
gyázás nélkül mésztrágya által teljesen 
ki lehet aknázui a talajt.

A mésztrágyázást leginkább vagy 
a lóhertarlóra, melybe őszi, vagy tava
sziak alá, melyekbe lóher lesz vetve, 
vagy ka pásnövények alá, melyek után 
másodsorban következik a lóher, szokták 
alkalmazni. Minden esetre fontos nz, hogy 
azt, a lóher minél közelebb kövesse, mert 
ennek sikerülésére igen nagy befolyással 
van. Szászországban másod trágyába ül
tete tt burgonya alá szokták azt leginkább 
kihordani, a következő vetés forgás mel
lett. 1. ugar trágyázva, 2. őszi-, 3. mész
trágya burgonya, 4. árpa — ebbe lóher. 
5 . lóher, 6. lóher, 7. őszi, 8. tavaszi.

M. N.

Irodalom.
O  Naptárak 1883-1 k évre. A„I’rank- 

lin-Társuiiii.“ magyar irod. intézet által épen 
most küldettek be szerkesztőségünknek a 
kővetkező közkedveltségben részesülő csinosan 
kiállított és a legnagyobb gonddal szerkesz
tett 1883 ik évre kiadott naptárak. Vala
mennyien a földmivclés-, ipar , és kereske
delemügyi ni. kir. minisztériumban összeállí
tott legújabb adatok nyomán szerkesztett 
országos vásárok kimutatásával vannak ól
lá1 vn.

Nemzeti nagy képes naptár 1883 dik 
évre. Szépirodalmi és, ismeretterjesztő int 
triómmal. Szerkeszti Áhlor Imre. XV. évfoly. 
Ára fűzve I forint

látván bácsi naptára vagyis családos 
házigazdáknak és ga/dasszonyoknak, nép
nevelőknek, hely ségi elöljáróknak, iparosok
nak és földiniveifiktiek való képes kalendárium 
I883 d k évre XXY11I. évfolyam. Alapító 
Ma jer István. Szerkeszti Kőhalmi Küinsteín 
József. Ára fűzve 50 kr.

Protestáns uj képes naptár 1883- évre. 
Szerkesztette Dúzs Sándor, XXIX. évfolyam. 
Ára fűzve f>0 kr.

Falusi gazda naptára 1883. évre. A 
magyar gazdák, kertészek, lelkészek és ta
nítók számára szerkeszti 8 porzon l’ál a 
„Gyakorlati mezőgazda" szerkesztője. XIX. 
évfolyam. Ára fűzve.. 80 kr.

Borászati naptár 18s3. évre. Tftldi szak
ember közreműködésével szerkesztette Nyáry 
Fe.rencz X. évfolyam. Áru tűzve 80 kr.

A magyar nők házi naptára 1883. évre. 
Szerkeszti Beniczky Irma. XV. évfolyam. 
Sok képpel s napló jegyzetekkel ellátva Ára 
fűzve öO kr.

Honvéd-naptár nz 1883. évre. (Egyút
tal katonai, naptár.) A magyar nép számára 
szerkeszti Áldor Imre. Tizenhatodik évfolyam. 
Sok képpel. Ára fűzve G<> kr.

Liderce naptár ISSi. évre. XXII évfo
lyam. Tartalmaz elbeszéléseket, útirajzokat, 
vadász és úti kalandokat, stb. Számos a

szöveg közé nyomott, képekkel. Ára fűzve
00 kr.

A nép zászlója naptára 1883. évre. A 
in agyar nép számára szerkeszti Áldor Iliire. 
XV. évfolyam. .Sok képpel ellátva. Ára fűzve 
40 krajezár.

Kossuth-naptár 1883. évre. Szerkeszti 
Honfi Tihamér. XIII. évfolyam. A szövegbe 
nyomott számos képpel. Áru fűzve 40 kr.

A magyar nép naptára 1883, évre. Ké
pes kalendárium sokléle hasznos és mulat
tató olvasmányokkal ellátva. Szerkeszti if
jabb Tiit.nr l’éter. XXYJ11. évfolyam. Sok 
képpel. Áru fűzve 30 kr.

Nevessünk ! Mulattató naptár a gyönyö
rűséges 1883. esztendőre. Megcsinál: a vula 
egy Asztromókiis. Számos illusztrátiókkal. 
Ára fűzve 40 kr.

Uj Joli naptár 1883. évre. Egy egész 
iv. Ara 20 kr.

□  l.| könyvelt. A ITankliu-Túrsulnt 
kiadásúban Budapesten, újabban megjelentek: 
Budapest története. A magyar nép és ifjúság 
számára. A Budapesti (Budai) tanító-egylet 
megbízásából irta: Dr. Uftöz József, fővárosi 
tftliitó. Kopekkel diszilott kiadás. Ára fűzve
1 írt. Népszerű nemzetgazdaságian. A fran- 
c/iii akadémia által a legelső dijjal koroná
zott pilyamíi. Irta Block Mór. A tizedik ki
adás után forilit.olt.il s a nép- és iskolai könyv
tárak használatára átdolgozta Dolióczky La
jos. Ára fűzve 40 kr.

„Hlagyiirofszág," havifolyóirnt a 
magyarosodás érdekében. Szerkeszti Atdéuyi 
Dezső. Megjelent az első, októberi szám, négy 
nagy, sűrűn nyomott ivén, színes borítékba 
fűzve, igen változatos tartalommal. Előfize
tési ára : egész évre I frt, félévre 2 fit, 
negyedévre I fit. Gyűjtőknek f> előfizető 
után tisztelet példány. Lelkészek, néptanítók, 
kör- és községi jegyzők, községi elöljárók, 
bármily állású közhivatalnokok, (ha 1000 
írtnál kisebb fizetésük van) és megállásu
kul n postautalványon jelzik, féldijjnl fizet
hetnek elő és pedig egész évre két, félévre 
egy forinttal. Az előfizetési pénz a „Magyar- 
ország*1 havi folyóirat kiadóhivatalához Buda
pesten, Sándor utcza 12 szám czimezendö.

AZ ELSŐ CS. KIR

D U N A G Ó ZH A JÓ ZÁ SI TÁ R SU LA T 
pósta- és személyszállító hajóinak

M E N E T R E N D J E .
Érvényes 1882. évi octóber 15-töl

l'ó s fii li i ija in e n e fr l. :
l<a|nról lludK|M-H(re: kodil és péntek kivételéről 

iiujionkint dAlután ómkor. 
Bnj óró l Z im nnyba: Iiétíő és csütörtök kivételé

vel naponkint délin 2 órakor. 
r  Orsovórn : Keililen és szombaton délután 

2 érakor.
M/.i-iiiél.VHZiillltőlin.jöiiieiirtek: 

llnjóról UiidiipcHtre : naponkint 4 ómkor délután 
Halóról MnlinrHrn: naponkint ti1/, órakor este.

Üzleti tudósítás.
Haján, 1882. október 1H-án

Búza . . 8.80
Bab. . .
Zab
Árpa . . 5.50
Rozs. . . G.30
Köles . . 5.20
Knkoric/.a . 4.75
Az áruk ll>0 kilogr. otán.

tk. 1882. "

Árverési liirdcüiieny t
A bajai kir. járásbíróság mint te

lel. könyvi hatóság részéről <>riil><*r szül. 
I 'o l l i f / e r  K a ta l i n  bajai lakostul vég-
rehajtntónak özv. Itr iK lrn ritIrr I ta -  
r o ly n é , úgy D r . K r a li l  K ipnt ügy
véd, mint kiskorú l le m le iir iH e r  k á 
r o ly  és Alnlc**i részére árvnszékileg 
kinevezett ügygondnok szabadkai lakos 
végi óhajtást szenvedő ellen o. 6. GUI) frt és 
járulékai iránt folytatott végrehajtási ügyé
ben n baj • i 1780 szu. t.jkvbon foglalt 
liendoniúttcr Károly és neje Bendcuritter 
Anna nevén álló A. f. alatti 1959 hr. 
— 171)2. ö. i sz. o. é. 540 írtra becsült 
ház s hozzátartozó 181 [Jölnyi belte- 
lekre nézve a végrehajtási árverés ezen
nel elrendeltetik és annak a kebelbéli 
t e l e  k k ü n y v i i r o d  a helyiségében 
leendő megtartására határidőül, 1 8 8 2 . 
é v i d e c e m b e r  h ő  l íi i- ik  iin p jn -  
n a k  dóin  főni .1 ó r á ja  kit űzd ik, mely 
alkalommal a jelzett ingatlan a kikiál
tási áron alul is óladat ni fog.

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy óvadék képes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. jbiróság mint telekkvi hatóság. 
Baján, 1882. évi octaberhó 7-én.

H a ez,
______________________________kir. járáabiró
IBHBc ‘.3ríBiiaijlilIBí jai<)löljBBBMBriBtíBMBJ

1  É i a d ó  úr i  h á z I
|  IIALASO.V %
ÍSÍ Néhai Zaeny Sándor örökft lőj 
j|{  sei örök áron eladóvá teszik H ala- 
ÍSt aon a  fö-utezán fek vő  házu- ]S[ 
jSj kát. A ház a vasúthoz vivő utc/.á- 
;BI val átellcnben van n város legnagyobb .3 '

forgalmú pontján; telke két utczára 
szolgál, emelkedett helyen fekszik s

jjjj. szabályos négyszöget képez; terűié- jgj 
te 1157 □  öl. Maga a főépület jgj 

jgj szilárdan készült s jó karban lévő jgj 
jpj földszintes zsindelyes ház, van benne jpj 
jB| 4 szoba, egy konyha, 2 éléstár s jgj
isi egy sóhn viz által nem látogatott I
ÍQ( nagy és erős kőpincze. A telken ISI
íjjjj ezenkívül van még két épület : u. Itt
Itt in. 1) egy nádas ház, mely áll * Igj 
M  szoba, 1 konyhából; 2) egy gazda- jgj 
m  sági épület, melyben van egy kamra, jSj

istálló, kópincze és szín. jgj
Az épületek belső és külső ;Sj 

berendezése, a teleknek a város köz- jg! 
pontjához s a vasúti állomáshoz jg | 
közel fekvése s nagy kiterjedése miatt, jgj 
nevezett húz gazdálkodó földbirto- sgi 
kosoknak, iparosoknak s fiiként, ke- jg|

Felelős szerkesztő:

Csorba Ferenc.
Főműn k&tára:

Haviéit László.

reskedöknek és gyárosoknak kivé- |g | 
lóan alkalmas. jaj

jgj Az eladás feltételei megtudha- | | |  
|g | tok Szathm áry Sándor tanárnál iBf 
g  H alason. int
ínMnjjn(igtl8tÍDÍ|5[ ía[olalÍBlíStÍSÍÍSÍÍSllBí

JW  y  i  ■  %  ■ * » * »
kösz  rt tiöi r a I i's S .V « «  j e r ( e n i I «* s

1882. évi augusztus 27-ről 
eg y  anyától, k i közli, h o g y  osalúdja örömtelt, m ert leán ya, k i ir- 
tóztató félelem re adott okot, a Hoff János-féle m alátakészitm ények . 
a m alátakivonati e g é sz sé g i sör és konozentrált m alátak ivonattó l 

e g észség es  lett.
\  IcBtülib európai l'rjcilclcm cs. kir. udvari szállítójának, Holt' J hiiok urnák, cs. kir. tan., a is. 
Icir nnmyknnmiis ánlciiikcrcBZt tiilajdnncsának, iiiaj-us porosz ón nőmet rendek lovagjónnk. Bécs
ien. (iyftr : Clrnliciilinr, llr«inicrs(ri»Bsc 2 Iro d a -én  g y á ri r a k tá r :  llrn b cn , Krllnner- 

htrasHC 8.
I B a i « l  s «  v . w l l » k r i i w a s  C«>x« 9 .

Egyetlen leányom, ki inár 5 óv óta heves kölögőslion ős mell lőj áslian szenvnl, a leglmr- 
zaaztólil) félelemre adott okot. midőn önnek egy hírlapi hirdetésére lettem tigjclmcztctvc s az ön 
jeles nmlólusöréből magamnak egy jrrótmkOldemőnyt hozattam.

Ezen időtől fogva, azaz januártól julius elejéig leányom a malátasört és konczentrált ina- 
látnkivoimtot használja s oly Ielcntókonyon javul, hogy immár teljesen fölépftltnrk nyilatkoztai- 
hatom ki. Mi mindnyájan gyermekünk élete incgmeutójéuek tekintjük önt s őrök hálára érez-zUk

Tisztelettel
Irlil I I , liirtokosnő Kcuniarktban. Stiriálan.

.llaanüi cIlMineni-iiy ilalko/.atok.
A z ig azságü gym in iszter  ur ö exoellentiája n y ila tk o za ta  Koppen

hágából a Hoff féle  m alátak ivonati e g é sz sé g i sör felöl
„K szép italt mindig sikerrel használom,** Kopponlióga. Ilnn ing , igazságügyéi'
Főraktár Baján MKTIITM ISTV A \.\A l. CarrvenkAn : Kncfoly F. Nr.nhadkAn: Stoj 

knvits Döme ozv. lílolineaon : Sc.lilasinger M. Z o iiilio rln iti; (falié Emil K nlornán  ; Bclir I 
l.jpöl l 'n k a n n : dános Flórián. SzogH/.urdon Ilahn Adóit. T o ln á n : Eisonbart Gyulánál, vala

mint nz ország legtöbb gyógyszertáraiban.
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legjobb Asztali-és iidito ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége hajóknál, 

gyomor-és hólyag hurutnál.

ÉDECSEK (az emésztés elősegítésére).
Mattoni Henrik, Karlsbadban (Csehországi.
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60TJAHR <- nÜLLER
E l s ő  b u d a p e s t i  T r i e u r ,  r o s t a l e m e z  é s  g a z d a s á g i  g é p g y á r

(Mielőtt lírogle J. én AKillei)
a Ma r g i t h i d  köze l ében.

Ajánlják s z o l i d  s z e r k e z e t ű  éb javított gyártmányukat m in t:

__ *

1 Az eredeti SINGER varrógépek I
.. lo g ti |n b b  és lo g o ié lw r ra b b  H taba tl. 
k é a iik lé k rk  és J u i l  t u s o k k a l  vannak ellát vn 
és a t i lá g o n  n IrK johli s  l<Kl#rt<lsiihli

^  v a r r ó g é p e k . ^
Ezek minden á r r m r l r x  n é l k ü l  h a v i  réNE- 
I r t t i x o l r s r e  írusiiutnnk és t e l j e n  k e z e s -  
!•<■« uyujtntlV.

l lu i z n á U l i  iitunU&n in g y en . ^  
m á s n e m ű  varrógépek becseréltetnek.

H i r ő l  i s m e r h e t ő  m e g .  h n e y  a z  A ra -  
s l t A s r n  n j í u i l o t l

Singer varrógép
i n litill e,nz&zhogy e re d e t i  Kt1!'khogy T h e  S in  
>1 iimif'iM-i url iik <«.. Nrw-Vttrk (Aim-rl 

hogy ai Németország 
W rm t kéHzltméiiye r

h u tln n  poiiiit.krtwicHl gond d n l srcdllii.......ilk>»tr«»s<-l<r<fl. hogy eredeti M W itiKkS Ío ftóM U“ "“ ,í Kt'e.inc előtte, és .  szaki,mérettel nem Utó vevőnek különösen .
I M Im ién ereele tl s íi ig ,.r  s HrrOicép a melletti kereskedelmi jegyet hordja egyik

r  n. ■  II. yilllflen ere.lelt SlnKer v,,r rögéi. k.rjín a telje. nimet viseli THE HC3.il eivnrti h i \ i e serrusec1 SIMiKH MAM I
III Minden eredet

gép eredetét bizonyltja) vei

r<*gé|.

rdRdl.

D ÍMigynóktíl U .'nkIDUKGER van aláirvh

G. Jfeidliiijfer Budapest, fóut.

T rieu rö k  g a z d a s á g  s z á m á r a :
Járgány-cséplőgépek,
Szeleió rosták,
Kukoricza morzsolók,
Szecskavágók,
Borsajtók.

K ülön leg esség ek  m alm ok  szá 
m ára  :

Dupla malmok,
Malom trieurhengprek,
Gabona osztályzó-hcngerck, 

j Koptató gépek,
Á rje g y z ék e k  k ív á n a tra  in g y e n  és bórm entve.

Gyári r a k t á r  és kép v is e lő s ég : Hajnii Dresrlier Gyula úrnál.

Daraválasztó gépek,
Tarárok, Detaclierfík.

M alom  a lk a tré sz e k  u. m in t: 
Trans missiók,
Szijkcrckek.

R o sta  lem ezek  :
Cséplőgép rostál:,
Lisztbenger sziták,
Koptató lemezek,
Káspoly lemezek, 
s. t. b.

N A N A Y  L A J O S
K Ö N Y V N Y O M D Á J A

B a já n ,  sB ó d o g c r-té r , S c h e i b n e r - f é l e  h á z ,
elvállal mindennemű

önálló munkák, röpiratok, táblázatok, körlevelek,
i m M h ,  m s i  saSss- * M m m iw ,,

váltók, nu‘sliatatEna/iások és k ö td e x v é n jr k ,
W W  szála Iák, gyászjelentések,

PA&EÂ ASE0ict m m m m K m K  ^  üésiyényee
pontos c's ízléses elkészítését a legjutányosabb árak mellett.

T o v á b b á

i f i T  1  I  1  f  í  K  1
községi és ügyvdi nyomtatványoknak.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.


